Injil Corif or Siyara
IFICIOL

Siyara Ifici6l or Foriso

E Siyara Ificiél éilde ekkan cefiri. Yian or lekdya
Oilde sahabi Paul (1:1). Cefiri yian ore fficiél or
hafise borabor oh oktoét leikkil, ze oktét Koldcidl
cefiri gan leka giyl, yani Isa& Mosih zormo Oi
tokoriban hait bosér baade. Zodi e cefrit maze
siyara Kolocidl ot asé de héndilla solam zanaiyé de
lootfa no zaylé yo, beecbdk ulema 6kkole razi 6
de Ki, e Ificiél cefiri gan Paule beh leikké. Hiyane
daha de, oditofare e cefiri gan hé elakar hookkan
Isayi zomat ot guribar niyote leikkil. Cefiri yian
lekibarcot Paul ziydl ot accil bouli nizebaze boiyan
goijjé (3:1; 4:1; 6:20). Paule e cefiri gan Tukikus or
ata fodfisail, zefitté iba Ifisas cdor ot zaar (6:21-22).

ffisas oilde ekkan bici dodfir cdor, ar Eciya
Mainar ot hiyan 6ilde Romi 6kkol or rasdani. Ifisas
coor ot devi Artemis or mondir accil isafe hiyan
bici mocur (Hamdél 19:23-31). Ifisas céor or zomat
twa curut bici mozbut accil, montor forezai bici
gadli oigilgoi (Zahéri 2:1-7).

E cefirir fodilar ekdok hissat Paule buzaiye de,
Alla ye keéngori Nizor bonda 6kkol ore basiloiye
edde Isa Mosihr duara gund ttu nejat diyé.
Yéggwa ye Isdyi zomat ore gaa edde billing 10i
fuwan g01]]e aar h01ye de, Mosih oilde zomat
or matd edde zomat or fattér ebbe zoruri wa.
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Cefirir dusara ekdok hissat Paule Isdyi isafe zindigi
haraibar baabute cikaidiye.
Surki 6kkol ]

1. Paul or foriso edde Ificidl ore solam (1:1-2)

2. Mosih 116i zomat or Kkii baza (1:3—3:21)

3. Isdyi okkol ottu hondilla gori zindigi hara

foribo (4:1—6:20)
4. Kessu mocuwara okkol (6:21-24)

Solam
1 Afii Paul, Allar monca mozin Mosih Isar éggwa
sahabi.
Ifisas coor ot Allar ze pak bonda okkol asé itarar
hafise lekir, zetard Mosih Isar butore imandar.

2Tudfirar uore Alla afidrar Baf or edde Malik Isa
Mosihr torfottu rahamot edde canti nazil 6uk.

Mosihr duara rutthani borhot okkol

3 Afarar Malik Isa Mosihr Alla edde Baf or taarif
Ouk, ziba ye niki harr ddilla ruthani borhot dkkol
asmani zagat afidra re Mosihr usilaye diiyé,

4 zendilla Iba ye Ibar usilaye afidra re duniyair
foidayecir age 16ti basi raikké, zeéne afiara Ibar
nozor ot pak edde behosur 6izaygoi. Muhdabbote

5 Iba ye Nizor kuci edde monca mozin age 16ti
afnarar faisela gori raikké de, Isd Mosihr duara
afidra re Ibar fuain banaito;

6 hétolla yala Ibar rahdmot or mohimar taarif
6ibo, ziyan Iba ye afidra re Ibar Adorja war usilaye
goijje.

7 Hiyan oilde, afidara hé Mosihr lou wor usilaye
azad Oiyi, yani afidrar guna-hata okkol maf faiyi.
Allar hé rahamot hotd doofir,
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8 ziyan Iba ye afidrar uore 6dorbadra nazil goijjé.
Nizor furafuri giyane edde buza 16i

9 fba ye kucir saafite Nizor gufon monca re
afidrar hafise zahér goijjé, ziyan Iba ye Mosihr
duara fura goribar faisela goijjil.

10 Hiyan dilde, soiyi oktd furafuri ailé, asman
zobin ot ziin asé hiin beggun ore Mosihr butore
ektofak ot anon.

11Ziba ye harr kessu Nizor moncdar erada mozin
goré, Iba ye Nizor moksét mozin age 16ti afidrar ze
faisela gori raikké, hiyan olla bouli afidra Mosihr
zoriya ekkan miras or bagi yo oiyi,

12 zeéne afiara zetara Mosihr uore agor ttu aca
raikki, afidrar duara fbar mohimar taarif 6.

13 Tuéfira y6 toh séiyi kalam, yani tuafirar nejat
or kuchdbor funi hé Mosihr uore iman ainno.
Zeiitté tuafiraiman ainng, Ibar zoriya tuafirar uore
y0 waada goijja Pak-Ruh modr lagaidiya giyéh,

14 7ib4 oilde andrar miras or boona, otddin
foijjonto lla zetddin Allar kinna bonda okkol ore
furafuri halas gorifela né zah, zeéne fbar mohimar
taarif 6.

Paul or dua
15 Hétolla toh tuafira ttu Malik Isér uore ze iman
asé edde Allar tamam pak bonda okkol olla ze

muhdabbot asé, hiin afii fainni 16ti,

16 tudfira lla cukuriya gord bon gori né felai,
bolke afir duat tuafira re yaad raki.

17 Afii magi de, afidrar Malik Isd Mosihr Alla,
ziba mohimar Baf, Iba ye tuafira re giyan or edde
Alla re zahér goré de Ruh dee fan, zeéne tuafira

Iba re beétor siné.
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18 Afif ar6 dua gori de, tuafirar dil or suk kuan
kulouk, zeéne tuafira zano de, Iba ye tuafira re ze
aca dii daikké hiyan kii, Iba ye Nizor pak bonda
Okkol olla ze taajuippa miras raikké hiyan hotd
doofir,

19 qar Ibar ze kudurut afidra imandar okkol or
hafise ham gorér hiyan keén cima sara doofir.
Hiyan dilde dooiir kudurut waan,

20 ziyan estemal gori fha ye Mosih re mora ttu
zinda goijjé aar asmani zagat Iba re Nizor den dak
ottu buagaraiye,

21 harr doilla hokumot or uore, adikar or uore,
taakot or uore, sdddarir uore edde zet6 déilla nam
tuwa giyeh hiin beggun or uore, sirif e jdhan ot no
bdlke aibo de jahan ot ou.

22 Alla ye harr kessu Ibar foor tole goridiye, aar
Iba re harr kessur mata banai zomat ore diifélaiye;

23 zibé4 6ilde Ibar gaa; Iba ziba ye niki beggulla
beggun furaiféle, fba hé zomat 16i beh furafuri 6.

2

Mora ttu zinda gorda giyeh

1 Tudfira toh tudfirar hosurit edde gundt mora
accila,

Zhéfitte tuafira e duniyair toutorika mozin edde
boiyar or uore hékumot goré de séddar or mozin
beh solitd, ziba odilde ruh uba ziba ye niki yala
naférman okkol or butore ham gorat asé.

3 Becok afidra beggune yo toh yaar age itarar
doilla jisim or ayaci mozin solitam; héiitte afidra
jisim or edde mon or azzu d6kkol fura goittam, aar
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oinno maincor ddilla fitorote afidra yo gozzob or
laayek accilam.

4 Montor Alla, zibd rahdm or tuangor, Iba ye
afiara re goijjé de hé dodfir muhabbote,

> afidra re zefitté afidra afidrar naférmanit mora
accilam héntu uddwa Mosihr fuafiti zinda goijjé.
Tuafira rahamote beh nejat faiyo.

6 Afidra Mosih Isar butore de hétolla fba ye afidra

re Mosihr fuafiti zinda gori tuli Ibar fuafiti asmani
zagat buagaraiye,

7 zeéne Mosih Isdr butore afdrar uore ze
meérbani oiye hiyan or duara Iba ye aiyér de

zobana okkol ot Nizor rahamot or ocimana tuan-
gori dahai fare.

8 Kiydlla-hoilé tuafira iman or zoriya rahamote
beh nejat faiyg; hiyan tuafira nizor torfottu no,
hiyan dilde Allar hadiya;

9 hiyan honé ham or dam 6u no, zeén niki
hondkiye borai gori faitto.

10 Kiyo6lla-hoilé afara de fbar a4t or moholuk,
afidra re Mosih Isar butore foida gora giyeh de toh
gom ham uuin gori solitd, ziin afidra gori bolla
Alla ye age 10ti toiyar raikké.

Yohudi edde Beyohudi re ek goijjé
11 Hétolla yaad raikkd de, tudfira zetard zormo
ttu 16ti Beyohudi, tuafira re yaar age uitara “be-
azomi goijja” dakito zetara nizoré nize “azomi
goijja” dabi goré, ze azomi insan or ate jisim ot
gora zah.
12 Ar6 yaad raikkd de, héfitte tuafira Mosih ttu

alada accila, Boni Isrdil ottu maarum accila, aar
Allar waadar razinama o6kkol or bagi nu accila;
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tuafira ttu hono aca nu accil aar duniyait tuafira

Alla sara accila. . . .
13 Montor yala toh tudfira zetara ek hale duré

accila, Mosih Isar butore tuafira re Mosihr lou wor
usilaye dake anifela giyeh.

14 Kiyo6lla-hoilé Tha beh afidrar canti, ziba ye niki
hé duni gun ore ek goijjé, aar alok goré de mazor
debal ziyan accil hiyan bafgifelaiye.

15 fha ye hiyan Nizor gaa kurbani di ducconi re,
yani hokum edde niyom asé de Coriyot ore baatel
gorifelai goijjé; zeéne Iba ye Nizor butore hé duni
gun ore milai ekgwda noya insan banai canti ani
fare,

16 aar Iba ye hé duni gun ore ek gaa gori kuruc
or usilaye Alla lloi bonot goridi fare, ziyan 16i hé
ducconi re hdtom gorifelaiye.

17 fba ye toh adi, tuafira zetara duré accila,
tuafirar hafise yd cantir tobolik goijjil, aar zetara
dake accil itarar hafise yo cantir tobolik goijjil,

18 kiydlla-hoilé afidra duni gune Ibar zoriya beh
eki Ruhr usilaye Baf or cdikkat zai fari.

19 Hétolla, tuafira ar for edde bidecditta no, bolke
Allar oinno pak bonda okkol ottu ze nagorita asé
hiyan tuafira ttu y6 asé, aar tuafira yo Allar foribar
or manuc,

20 zetara re niki sdhabi gun or edde nobi 6kkol
or buniyadir uore banaituld giyeh, ziyan or ebbe
zoruri kunar-fattor gwa oilde Mosih Isa Nize.

21 fba 116i gufira gor or hissa 6kkol beggun zura
loi Kuda lla ekkan pak gor bone.

22 fba 116i tuéfira re yo oinno maincér fuafiti
milai endilla ekkan zaga boni bolla banaitula zar,
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zeré Ruh isafe Alla take.

3

Beyohudir hafise Paul or haademi

1 Afiif Paul zee niki tuafira Beyohudi 6kkol or
wasté Mosih Isar hédmotdari goréne bondit asi,
afii hétolla toh Allar hafise dua gori.

2 Becok Allar rahdamot or entezam or baabute
tuafira fainno, ziyan tuafirar hafise foofisaibar
zimmadari afiré diiya giyéh,

3 yani, gufoni waan ziyan Iba ye wahi di afiré
zanaiyé, ziyan yaar age barir saafite lekifelaiyi.

4Hiyan forile tudfira zani fariba, Mosihr gufonir
baabute afi hoddur buzi,

> ziyan oinno zobana oOkkol ot insan-zatir hafise
zahér gora no zah, zendilla yala fbar pak séhabi
edde nobi okkol or hafise Pak-Ruhr duara zahér
gora giyeh.

6 Hé gufoni dilde yian, kuchobor or usilaye
Beyohudi 6kkol 6u Yohudir fuafiti mirasdar oiye,
eki gaar hissa oiye, edde waada waan or bagi diye
ziyan Mosih Isar duara gora giyeh.

7 Allar rahamot or hadiyaye afii hé kuchdbor or
haadem boinni, ziyan fbar kudurut or bole afiré
diiya giyéh.

8 Allar tamam pak bonda dkkol or butore afii
ebbe nirdc cwa de dile yo, afir uore e rahamot tan
Oiye, Beyohudi okkol or hafise Mosihr ocimana don
or tobolik goribar,

9 edde gufoni waan or entezam tamam manuc
Okkol ore dahaibar, ziyan guzorigiyoi de zobana
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Okkol foijjonto Allar hafise lukaiya accil, ziba ye
niki harr kessu foida goijjé,

10zeéne yala zomat or duara Allar doilla-bodoilla
giyan or baabute, asmani zagat asé de hokumot-
gordya edde adikari okkol ore zanaidiya zah.

11 fba ye hiyan Nizor abadulabadi moksét
mozin beh goijjil, ziyan ore fba ye Mosih Isa
afnarar Malik or duara fura goijjé,

12 zibar zoriya edde zibar uore iman anodne
afidra kalamela gori edde himmot or saafite Allar
caikkat zai fari.

13 Hétolla, afii tudfira re aros gorir, afii tuafirar
zoriya ze duk-mosibot fair hiine himmot no
haraiyo, kiyolla-hoilé hiin tuafirar izzot olla beh 6r.

Mosihr muhdbbot

14 Afif hétolla oh Baf or mutntu afru félai,

15 zibar héntu asman zobin or harr zandar ékkol
foida oiye.

16 Afii dua gori de, Iba ye Nizor mohimar tuan-
gori mozin Ibar Ruhr duara tuéfirar dil ot bol di
tuafira re mozbut goré fan,

17 zeéne iman or usilaye Mosih tuafirar dil ot
take. Afi ar6 dua gori de, muhdabbot ot cifiyor
gasai edde hé buniyadit tiki taki tuafira zen

18 tamam pak bonda dkkol or fuafiti buzi faro de,
Mosihr hé muhabbot hot6 cora, hoté lamba, hoto
ufisol, edde hot6 mur,

19 aar hé muhdbbot ziyan zani faribar baare,
tuafira zen hiyan zani faro, zeéne tuafira Allar
tamam furayir héddur furaiya 6izogoi.
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20 Ziba ye afidrar butore ham goré de kudurut
mozin, anara magi de edde sinta gori de hiin
beggun or tuaro bodut becabici gori fare,

21 fbar mohima zomat or duara edde Mosih
Isar duara, harr zobana edde abadulabad foijjonto
hamica 6wat tdkouk. Aamin.

4

Ruhr solluk
1 Hétolla afii zee niki Malik or wasté bon asi, afii
tuafira re aros gorir, tuafira re dahaité ziyan olla

daha giyéh hiyan or laayek zindigi haro;

2 furafuri cidaye edde norome, sobodre, ezzon
ore ezzone muhdabbote bordac gori,

3 cantir ban or butore Ruhr sélluk tikai raki bolla
harr dailla kucic gori.

4Jisim asé de ekkan, aar Pak-Ruh asé de ekzon,
zendilla tuaiira re dahaité ekkan aca lla beh daha
giyéh;

5 Malik asé de ekzon, iman asé de ekkan,
baptisma asé de ekgwa,

6 beggun or Alla edde Baf asé de y6 ekzon, ziba
beggun or uore beggun or duara ham goré edde
beggun or butore asé.

7 Montor afiara fottikiyor uore Mosihr baridiya
mozin rahamot oiye.

8 Hétolla pak-kalame férmar de,

“Iba zefitté asman ot uittégoi,
héfitte bondi okkol fuatfiti looi gyil,

aar Iba ye maincore hadiya 6kkol diil.”*

* 4:8 Zobur 68:18
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9 “fba uittégoi” or maani kii? Hiyan or maani
6ilde, Tba nise duniyair zagat 6u laimmil de asé.

10Zib4 laimmil Iba dilde uba zib4 asman beggun
or uore uittégoi, zeéne Iba ye harr kessu re
béraifelai fare.

11 fba Nizebaze hodun ore sahabi Gibar, hodun
ore nobi oibar, hodun ore tobolik-gorodya oibar,

hodun ore zomat or soroya oibar, edde hodun ore
ustat dibar niyamot diiyé,

12 pak bonda okkol ore Allar hédmot goittd
toiyar gori bolla; zeéne héndilla gori Mosihr gaa
bari uré,

13 otokkal foijjonto zetdkkal afidra beggun iman
ot ek solluk no 6i edde Allar Fua re zanifélai no fari,
aar oddur balok né 6i zeddur 6ile Mosihr furayir
héddur fooiise.

14 Tarfore afidra ar fuain no takiyum, maincé
saldki edde dukabazi gori oinno kiyo re gollot ot
loizai bolla ze taalim deh, hé taalim ot boiyare
tuilld goir or doilla afidra ikkd uikka dulat no
takiyum,

15 bélke muhdabbote hék hota hodi yore fotti
mikka ttu bari uri Ubar balok gaa boniyum ziba
Oilde mata, yani Mosih,

16 zibar zoriya gufira gaa gan harr girar modote
zura loh edde doijja take, aar zefitté fotti hissa
ye zeddur ham gora fore héddur goré, toi hé gaa
gan baré aar hiyane nizoré muhdbbot or saaifite
banaitulé.

Furana zindigi edde noya zindigi
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17 Hétolla, Malik or name afii tudfira re hodidir,
Beyohudi 6kkole zendilla nizor behar kiyale sole,

tuafira ar héndilla gori zindigi no haraiyo,

18 kiydlla-hoilé itarar buz andar ot fori asé, aar
itarar dil dordr zoriya itara ttu Allar baabute
zankari no tone itara Alla ye dee de zindigi ttu
madarum Gi asé;

19 ftara ttu honé céromhaya ndi; itara nizor ttu
harr doilla nafak ham goribar ze azzu asé hiin gori
bolla nizoré ayacit gosaidiye.

20 Montor tuafira toh Mosihr baabute héndilla
taalim faiyo de no,

21 bélke tudfira oh séiyi mozin Ibar baabute
fuinno aar Ibar torféttu taalim faiyd, ze séiyi hé Isar
harise asé,

22ki hoilé, tuafirar agor ze solasol asé, hé furana
manuc ore fuafiti kuli félaido, ziba dukabazir azzu
loi bigirizargoi;

23 edde Alla re tuafirar demak or kiyal ore noya
goittd doh;

24 aar tudfira noya manuc ore findifelo, ziba
re Allar surote soiyi forhésgarir edde pakir saafite
foida gora giyeh.

Noya zindigi lla niyom okkol
25 Hé isafe, tuafira fottikiye misa hotd howa
félaido aar ezzon loi ezzone hok hota hoo, kiyolla-
hoilé afidra beggun toh ek gaar hissa dkkol.
26 “Gucca urile uréuk, montor gunda no goijjé."
Tuafirar gucca re beil golibar age fani gorifelaiyo;
27 Ibilic ore mouka no diyo.

T 4:26 Zobur 4:4
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28 Sur Okkole ar suri no goijjo, bdlke gom feca
banai nizor ate meénnot goro; zeéne muutac okkol
ore dii bolla nizor ttu kessu take.

29 Tuéafirar muk ottu hono bura hotd no nee-
laiyo, bdlke ziin oinno zon ore itarar zorurot

mozin banaituli bolla gom hiin beh neelaiyo,
zeéne funoya dkkole hiin ottu faida faa.

30 Aar Allar Pak-Ruh re naras no goijjo, ziba re
tuafirar uore otokkal foijjonto lla moor lagaidiya
giyéh, zetokkal foijjonto halas goribar din nu aiye.

31 Harr doilla monhalahali, rak, gucca, uzor di
hoijja diya, bodnam gord, edde harr doilla ducconi
tuafira ttu dur gorifelo.

32 Ezzon ore ezzone meérbani goré edde
fetfurani dahd, aar ezzon ore ezzone endilla maf
goro, zendilla Alla ye yo0 tuafira re Mosihr butore
maf goridiye.

)

1 Hétolla hodir, tuafira Allar adorja fuain isafe,

fbar kofiyot loh;

2 aar endilla gori muhdbbot ot solo zendilla
Mosih ye y6 afidra re muhdabbot gori afidra lla bouli
Nizor zan ore kucbodar kurbani isafe Allar hafise
kurbani difélaiye.

3 Montor tuafirar butore zendkarir, edde hono
doilla nafakir yah lalsir hotd uddwa no takouk,

kiyolla-hoilé hiin Allar pak bonda okkol olla tik no.
4 Héndilla, hono bereijja hotd, behar hotd, yah
birailla mockari yé no takouk, ziin 6u tik no;
yarbodol Allar cukur goro.
5 Kiydlla-hoilé tuafira toh fakkagori zano, hono
zendakur, nafak manuc yah lalésbon ottu Mosihr
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edde Allar raijjot hond miras nai deh. Lalds gora
mutti fufiza loi borabor.

Nur or fuain dor doailla gori solo

6 Saiyo, honokiye tuéfira re galuwai gori duka
no de fan, kiyolla-hoilé hiin or zoriya éna naférman
Okkol or uore Allar gozzob aiyé.

7Hétolla, tuafira itara 116i hono baza no raikka.

8 Kiyolla-hoilé tuafira toh ek hale andar accila,
montor Malik or ummot isafe yala tuafira nur;
hétolla nur or fuain dor doilla goéri solo,

9kiydlla-hoilé nur or gulagala 6ilde toh harr déilla
balai, forhésgari, edde harisa;

10 aar Malik ziin 16i kuci 6, zasai gori hiin goro.

11 Andar or befaida ham ot cérik no diyo, bolke
hiin or asdliyot zahér goro;

12 kiydlla-hoilé manuc itara aiddone ziin goré
hiin or baabute hoon uddwa cérmor hota.

13 Montor nure zahér goillé toh harr kessu zahér
Oizagoi, kiyodlla-hoilé ziin zahér oizagoi hiin dilde
nur.

14 Hétolla toh endilla asé,

“O giim or manuc 6kkol, seton 6izogoi,
mora ttu zinda 9,
toi Mosih tuafirar uore zolibg.”

15 Hé isafe, saiy6 tuafira hondilla soloor; bekuf
or doilla no bolke buddiman or doilla gori solo;

16honé mouka na hdraiyo, kiy6lla-hoilé e zobana
horaf.

17 Hétolla hodir, bekuf no diyo, bdlke Malik or
monca kii de buzo.

18 Cérab hai tuul no 6iyo, kiydlla-hoilé hiyane
tuafira re ayaci gora baibd. Yarbodol Pak-Ruh 16i
furaiya 0,
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19 aar Zobur Coérif or kawali, seér, edde ruthanir
g0z0l Okkol or duara ezzon loi ezzone hota ho¢;
héndilla gori tuafirar dil ottu Malik or name seér
g00 edde bazana bazo,

20 aar hamica_hdarr kessu lla afidrar Malik Isa
Mosihr name Alla Baf or cukur goro.

Bou edde hécom

21 Mosihr door raki tuafira nizoré ezzon ore
ezzone gosaido.

22 Bouwdin Okkol, tuafira nizoré nizor-nizor
hocom or hafise gosaido, zendilla Malik or hafise
gosaidiyo.

23 Kiyodlla-hoilé hocom oilde toh bou wér mata,
zendilla Mosih y6 zomat or mata; aar Iba dilde
gaar Nejatdoya.

24 Hétolla hooir, zomate zendilla nizoré Mosihr
hafise gosaidiye, héndilla bouwain okkol ottu yo
harr kessut nizoré nizor-nizor hocom or harfise
gosaidiyar zorur.

25 Hocom oOkkol, tudfira nizor-nizor bou wore
muhabbot goro, zendilla Mosih ye y6 zomat ore
muhdbbot goijjé aar hiyan olla Nizor zan difélaiye,

26 zeéne fba ye kalam or duara hé zomat ore
fani 16i duifelai pak-saf gori fare,

27 zeéne Iba ye hé zomat ore eén nurani banai
Nizor hafise hazir gorai fare, zibat hono dak,
kufiraiya yah héndilla hono kessu nai, bolke hiba
pak edde behosur.

28 Hétolla, hocom Okkol ottu nizor-nizor bou
wore nizor gaar doilla muhdabbot gorar foros. Zee

niki nizor bou wore muhdabbot goré, ite nizoré
muhabbot goré deh;
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29 hondkiye toh nizor gaa re honddin naférot
goijjé de nai, bolke hiyan ore fali yore zotton beh
goré, zendilla Mosih ye y6 zomat ore goré;

30 kiydlla-hoilé afidra de Ibar gaar hissa okkol.

31“Hiyan olla toh morotfua ye nizor bafmaa ttu
zuda 0i nizor bou wor fuatfiti takibo, aar itara duni
zon ek jisim éizayboi.”™

32 Hiyan ekkan doofir gufoni, lekin afii Mosih
edde zomat or mutalek hodir deh.

33 Zeén 6ibo 6uk, tuafira fottikiyo ttu yé nizor-
nizor bou wore nizor doilla muhabbot gorar zorur,
aar bouwain okkol ottu y6 nizor-nizor hocom ore
izzot gorar uzu kiyal rakar zorur.

6

Fuain edde Bafmaa

1 Fuain Okkol, tuafira Malik or isafe, tuafirar
bafmaar hotabattara mano; kiyolla-hoilé hiyan toh

tik.

2 “Bafmaa re izzot goriba” 6ilde waadar sdafite
fodila hokum, ki hoilé,

3“Zeéne tuafir balai 6, aar tuiii e duniyait lamba
hoiyat foo.”™

4 Bafdin, tuafirar fuain dore gucca tuli no diyo,
bolke Malik or torbiyote edde nosiyote itara re
doofir goro.

Gulam edde Girgs

> Gulam okkol, dil or ehélasir sdafite izzote edde
doore tuaiirar duniyaibi giros dkkol or hotabattara

mano, zendilla tuafira Mosihr hota 6ito mainta;

* 5:31 Foidayec 2:24 * 6:3 Cériyot-nama 5:16 T 6:4 Baf yéto
bafmaa 6kkol
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6 maincére kuci gordya okkol or doilla dahaibar
niyote no, bolke Mosihr gulam isafe dil ottu Allar
monca Okkol fura gori bolla héndilla goro.

7 Tudfira endilla juse hédmot goro, zeén niki
Malik ore beh gordr, insan ore no;

8 kiydlla-hoilé tuafira toh zano, zee ze gom ham
goré ite hiyan or boccic Malik or torféttu faibo, ite
gulam 6uk yah begulam.

9 Gir6s okkol, tudfira yo itara re héndilla beh
sOlluk gord, aar itara re domki diya félaido; tuafira
toh zano, asman ot asé de fba odilde itarar edde
tudfirar Girés, aar Ibar hafise hono ektorfia nai.

Allar diiya atiyar

10 Ahéri hotd odilde, tuafira Malik loi laigga taki
fbar kudurut or bole mozbut 6izogoi.

11 Larai lla Allar diiya tamdam atiyar findifelo,
zeéne tudiira Ibilic or sail okkol or ulda mozbut
gori tiyai faro.

12Kiydlla-hoilé afidrar lardi toh hond insan 16i no,
bolke hokumot-gordya Okkol 16i, kémota ola dkkol
16i, edde e andar duniyair hakim okkol 10i; yani
asmani zagat asé de Ibilic or butferot 6kkol 16i éna.

13 Hétolla, tuafira Allar diiya harr atiyar findifelo,
zeéne ze din tuafira re Ibilice hamla goribo héfitte
mukabela gori faro, aar harr kessa hotom gorifelai
mozbut gori tiyai taki faro.

14 Hétolla hodir, soiyi 16i gut di, forhésgarir zama
findi,

15 edde cantir kuchobor tobolik gori bolla nal
takito centar findi, mozbut gori tiyai tako.
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16 Hiin beggun or faafiti iman or dal loirako,
ziyan 16i tudfira Ibilic or tamam ooini tir okkol
nifaifelai fariba.

17 Nejat ore tufir ddilla gori matat doh, aar Pak-
Ruhr toluwar loirako, ziyan odilde Allar kalam.

18 pPak-Ruhr bole hamica harr déilla dua edde
foriyat okkol gorat tdko; aar hé niyote furafuri
sobor or saafite seton tako edde Allar tamam pak
bonda 6kkol olla dua gorat tako.

19 Afir lla y6 dua goijjo, zeéne zefitté ani boiyan
gori héitte afiré endilla lofzé dkkol diiya zah ziin
16i afif himmot gori kuchobor or gufoni zahér gori
faijjum,

20 ziyan olla afiif bon asi de hélot ot 6u ezzon
nomainda isafe ham gorir. Dua goriba de, afii
hiyan boiyan goitté eén himmot or sdafite gori fari
fan, zeddur gori afir ttu goribar zorur.

Ahéri solam

21 Afir halot keén asé aar afii kii gorir hiin tuafira
zano fan, Malik or butore asé de adorja bai edde

biccacdar hdadem Tukikuse tuafira re harr kessu
zanaidibo,

227iba re afii tuafirar hafise etolla diferair, zeéne
tuafira afiarar baabute zano, aar yoggwa ye zeéne
tuafirar dil ot tosolli déh.

23 Tudafira bdiboindin dor uore Alla Baf or
edde Malik Isa Mosihr torfottu canti, iman, edde
muhabbot nazil ouk.

24 Zetara anarar Malik Isa Mosih re ofurani
muhdabbote muhdabbot goré, itara beggun or uore
rahamot zari takouk.
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